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 SEQ CHAPTER \h \r 1

 is the accusative subject of the infinitive from the feminine plural noun PRESBUTIS, which means “an older woman, an elderly lady.”  This is the only use of this word in Scripture.

 is the comparative adverb HWSAUTWS, which means “in the same way, similarly, likewise.”
Paul leaves out the present active imperatival use of the infinitive form of EIMI here as he did in the last verse because it is implied by the use of the comparative adverb HWSAUTWS.  It is translated “[must be].”
 is the preposition EN plus the locative of sphere from the neuter singular noun KATASTĒMA, which means “in behavior, demeanor.”
 is the accusative direct object from the feminine plural adjective HIEROPREPĒS, which means “befitting a holy person or thing, holy, worthy of reverence.”
“In the same way the older female believer [must be] worthy of reverence in behavior,”
 is the negative adverb MĒ, meaning “not” plus the accusative direct object from the feminine plural adjective DIABOLOS, meaning “slanderer; one who slanders others.”
is the negative conjunction MĒDE, which means “and not, but not, nor.”
is the dative of indirect object from the masculine singular noun OINOS, meaning “to wine” and the adjective POLUS, meaning “much.”
- is the accusative feminine plural perfect passive participle from the verb DOULOW, which means “to be a slave, to be enslaved.”

The feminine plural refers back to the older female believers.


The perfect tense is an intensive perfect which conveys the idea of a present state resulting from a past action.  This use emphasizes the present state of being, the continuing result, the fact that a thing is.


The passive voice indicates that the older Christian woman receives the action of not being enslaved to alcohol.


The participle is circumstantial.

 is the accusative direct object from the feminine plural adjective KALODIDASKALOS, which means “teaching what is good.”  This is a reference to the older Christian woman’s responsibility to teach the younger married woman.

“not a slanderer of others, nor enslaved to much wine, teaching what is good.”
Tit 2:3 corrected translation
“In the same way the older female believer must be worthy of reverence in behavior, not a slanderer of others, nor enslaved to much wine, teaching what is good.”
Explanation:
1.  Having described the character expected of the older Christian man in the previous verse, Paul now turns his attention to the character of the older Christian lady.

2.  Paul gives us four characteristics.


a.  Worthy of reverence in behavior.


b.  Not a slanderer.

c.  Not enslaved to alcohol (or drugs).


d.  Teaching doctrinal principles to younger women (and children).
3.  The older Christian woman must be worthy of reverence in behavior.


a.  Reverence means being revered or admired by others.  This includes being honored, regarded highly, and respected.  The spiritual life of the Christian woman should result in her being admired, honored, respected, and regarded highly by others.


b.  She is not revered for her sinlessness, but for her graciousness.


c.  She is not revered for her “holy” demeanor, but for her virtue-love toward others.


d.  She is not admired for her know-it-all-about-the-Bible attitude, but for her understanding and correct application of the word of God.


e.  Her behavior must manifest personal love for God the Father, occupation with Christ, and fellowship with the Holy Spirit.


f.  Her behavior must demonstrate thoughtfulness of others, perseverance in positive volition to doctrine, and a personal sense of destiny.


g.  Her relationship with God must far outweigh her relationship with others.

4.  The older Christian woman must not be a slanderer of others.


a.  Slander comes in two forms: telling the truth about someone else’s failures; telling a lie about someone else’s failures.  Both categories are sinful, wrong, and evil.  But the latter is far worse than the former.


b.  Slander is maligning from the motivation of malice.  Malice is the desire to hurt someone, to pay them back for a real or imagined wrong.  Malice is the motivation of revenge.  When malice motivates criticism of someone else, you have slander.


c.  Slander is never done in ignorance.  People slander because they knowingly want others to think poorly of the person they are slandering.


d.  The worst thing we can do is to listen to someone else’s slander of someone we know.  The best thing we can do is to ignore it.  We don’t have all the facts and neither does the person committing the slander; therefore, if we listen and believe them, then we believe a half-truth, which is no better than believing a lie.


e.  The Christian woman does not slander others, does not malign others, does not criticize others, even if she knows they are sinful, wrong and evil.


f.  She graces others out by saying nothing.


g.  She leaves the wrongs of others in the capable hands of the Lord and keeps her nose out of other people’s business.

5.  The older Christian woman must not be enslaved to alcohol or drugs.


a.  Drinking is not a sin.  Drunkenness is a sin.  Drunkenness wastes the filling of the Holy Spirit.  We are to be under the influence of God the Holy Spirit, not drugs or alcohol.


b.  There is a great temptation for older women to drink too much because of loneliness and feeling sorry for themselves.


c.  Instead of being occupied with Christ, they are pre-occupied with their loneliness.  To compensate for their feeling sorry for themselves, they turn to alcohol as a form of sublimation.  This is a rejection of the older woman’s personal sense of destiny, personal love for God the Father, fellowship with the Holy Spirit, and occupation with Christ.


d.  Drugs and alcohol are one of the most dangerous things to the believer because they attack the person’s ability to think and make good decisions to control the sin nature.

6.  The older Christian woman must teach what is good.


a.  This is a reference to a parallel passage in Scripture.  1 Tim 3:11, “Likewise, wives of deacons must be honorable, not malicious gossips, not lushes, faithful in all things.”

b.  Women must be taught how to love a man by an “older” woman.”  An older woman is not determined based upon age, but upon her spiritual maturity.  A woman becomes “an older woman” when she reaches spiritual adulthood, not by virtue of her age.


(1)  The woman is taught to love by older women, but she is taught sex by her husband.  All responders must be taught.  A woman learns and teaches other women.  There are many things a man cannot teach a woman.  How to love a man she respects is one of the things a man cannot teach a woman.  An older woman must do this for a younger woman.  You can’t take for granted that someone knows how to love. 



(2)  Generally, married women don’t love because they either have no capacity for love (because they have no capacity for righteousness from true love for God from doctrine in their soul) or they are wrong man/wrong woman and reacting to their partner instead responding to them.



(3)   Men instinctively love their children, but women do not.  They must be taught to love their children by other women.



(4)  Therefore, women must be taught by other wiser women how to respond to true love in their soul.



(5)  Women can advise other women, but not in groups.  Older women should counsel and teach younger women how to love their husbands and their children.  A woman has to learn how to love because she is a responder.  If a woman is in a state of reaction, she will not listen.  It is very difficult for women to learn.  They will ignore doctrine.  They will justify deviation from doctrine.


c.  It is not the responsibility of the pastor to counsel women, that is the job of the older women.

  
d.  The Greek word KALODIDASKALOS means “teachers of virtue.”  This is an extension of the spiritual gift of helps.  Only a spiritually adult woman can encourage, counsel, motivate and teach another woman about herself and instruct her in spiritual matters pertinent to women only.  A man should not counsel a woman at all.  The honor code for a woman is taught by a woman.  The spiritually adult woman teaches another woman how to respond to the Lord rather than react to the circumstances of life related to marriage.


e.  When younger ladies react, they are a different person altogether.  The reacting woman is not necessarily going to accept the wisdom of the older woman.  The hardest person in the world to teach is the reacting woman, because they become willful.  Since women have to learn how to love someone, younger women must be taught how to love their husbands and how to love their children.  A woman as a reactor does not love her husband or her children.  No man can bring a woman to her senses by any kind of mental or physical abuse.



(1)  All people have to learn to love.  A woman has to learn to love because she was created by God to be a responder.  This is always a shock to a woman, because she is so full of emotion and romantic notions.  Responding to the wrong person through some form of attraction destroys her.



(2)  Younger women in reaction must be taught how to be thoughtful, to be sensitive, to recognize that other people have ideas that may be different, and to avoid a lot of unnecessary confrontation.



(3)  The life and thinking of the woman is a great and important part of the prehistoric angelic conflict.  There were a lot of reacting women before the time of the flood who became vulnerable to the seduction of fallen angels.  The reacting woman is not a witness for God in Satan’s appeal trial.



(4)  When a woman goes to a pastor or some male counselor for advise, she becomes dependent upon the counselor.  The creation of that dependence often leads to admiration.  Such admiration should never supercede a woman’s true love for her husband, which is called respect.  The woman has a right to respect and admire men as long as it does not lead to any transference of affection from her husband.  The husband should never feel threatened or insecure because of his wife’s normal social life with other men and women.  The wife who loves and respects her husband will always be in control, because her marital blessings come from one man only—her husband.
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